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H A G Y A R K ü R I 
Bécs, Pénteken, Május Tdikén, 1%%$. 

Török B i r o d a l o m . 

A z Oesterr . Beobach te r Konstanti
nápo lybó l A p r . l o d i k é r ő l ezeket k ö z l i : 
„Az u tóbbi napokban tétetett sokféle ha
di készületek, pé ldás r e n d d e l hajtattak 
v é g r e . N e m történt legkissebb csín i s ; 
's szoros fenyítéket tartónak mind a' 
szárazi m i n d a' tenger i s e r e g e k , m é g 
iizí^elevezés* szempillantatjában is. M e l l y -
?|pf$vc a' fő •város' lakosai között m e g -
>cTégédés uralkodik. — A ' Kapudán-Ba
sa f. h. 5d búcsút vett a' Porta 51'inisz--
t e r e i t ő l , 's vévén a' N a g y - v e z é r t ő l l egú
jabb utasításait , 74 ágyús admiral is i 
ha jó j á ra ' ve t i e magát P . h. 7d e levezet t 
a' Dardane l lák felé a' hajós seregnek 
egy o s z t á l y a , mel ly egy Fregá tbóf , két 
K o r v e t b ő l és ugyan annyi Goe íe tbő l ál!. 
— A z o n 12 000 Jancsárok k ö z ü l , kik a' 
Szultán serkentésénél fogva valóságos ha
di szolgálatra igérék magoka t , most 
egye l sőben csak 3000 - en vétettek - fel 
részint azér t hogy a' f ő - v á r o s szükséges 
seregek nélkül ne maradjon, részint pe
d i g f inancziai o k o k b ó l , m i v e l ezen se-
regbe l i l e g é n y s é g , rendes bópénzén fe
l ü l , fejenként még 1 2 Asprét is von nap
jában. Ezen 3000 e m b e r b ő l á l ló sere
g e k , húsz szállító - hajókra osztattak a' 
k i k ö t ő b e n , 's csupán a' kedvező szelet 
várják. — A z ekkoráig kiállíttatott' sere
geknek és hajóknak köze lebb i rendelte
tések szoros titokban tartatik. A ' mi t 
fe lőle a' Közönség h í r l e l , az csupa hoz-
aávetésekből áll.'* 

„Alexandr i ábó l M á r t z . pd indult j e 

lentések szerint az E g y i p t o m i Basa' Á -
gense Nedschib E fend i , mint a' Portá
nak Küldöt t je , Cai róban rendkívül való 
p o m p á v a l fogadtatott. M a g á b ó l Ca i ro* 
b ó l Feb r . 27d indult tudósitások azt tart
j á k , hogy az említett Küldöt tnek Cai ró
ban tartott b e m e n e t e l e , egyik legfénye
sebb jelenés volt mind azok között, me l 
l yek csak ekkoráig a' V i c e Ki rá ly ' udva
ránál láttattak. A ' Klaja-Beg 4000 lovas 
ságból és 3000 gyalogságból álló se reg
gel; kisérte a' Küldöt te t az ő számára 
rendeltetet t sátorba. 'S m i d ő n M e h m e d 
Al i Basa és a' fija Ib rah im ezen sátor
hoz köze l í tenek , l ova ik ró l leszállottak , 
's Nedsch ib ' köntösét megcsókolák annak 
je lé t : ! hogy a' reá bízatot t követség iránt 
tisztelettel viselteinek. Ezzel a' K ö v e t 
két gazdag készűlctű kardot- és egy tisz
telet - mentét adott által a' Basának, cs 
egyszersmind a' Nagy-ú r l e v e l é t , m e l l y -
be n a Basa a' B u m é l i a i , A lbán ia i , N a -
tó l i a i , Syriai és több más ta r lományok-
beli se regek Fő - vezérének neveztetik. 
Ibrahim Basa egy gyémántos pikszist ka
pot t a' Nagy-úr ajándékából. Ezen p o m 
pa" alatt durrogtak a' Ca i ro körül kivont 
minden ágyúk , 's a' se regek a' szabad 
téren felvonatott sátorok előtt , a' legna
g y o b b gálában léptetének viszsza a' vá
ros f e l é . " 

, , A ' Porta már korábban tudósítta
tott a r r ó l , hogy M e h m e d Ali Basa e l 
nem fogadja személyesen a' Fő-vezérsé-
ge t ; 's ezt tőle nem is várhatta, a' ki 
tudja h o g y munkásságának nagy kiterjedé
sű körében mennyire szükséges l egyen 



2 9 0 '***-

az o je lenlé te . Ő tehát m i n d e n mégha, 
ta lmaztalásai t , mel lyckc t ve i t Konstanti
n á p o l y b ó l , a' fijánalt I b r a h i m Basának 
a d t a - á l t a l , ki Fő - vezé r i Helytar tóvá le
szen. A ' Basa által á l l í tandó seregek' 
s z á m á r ó l , min t a ' h o g y tör ténni szokott, 
s z á m o s nagyítot t és mesés h í r ek terjesz
te tnek. A ' leghi te lesebb feladás szerint 
ő a' nagy hadra 2 0 , 0 0 0 g y a l o g s á g o t ren
d e l t , m e l l y b ő í 1 2 , 0 0 0 Európai módon 
v a g y o n egybesze rkez t e ive , és m é g eze
ken k ivű l 2 0 0 0 lovasságot . A z Acrc i Ba-
s a , a' mint hall ik, 1 0 , 0 0 0 Drusust fog 
k iá l l í t an i . Az Egyip tomi lovasság , Syri-
án és Na to l i án keresztül a' szárazon fog 
a' Dardanel lákhoz menni 's Gs l l ipo í iná l 
szállíttatik majd hajókon által. Jelenva
l ó tudósítás' indításakor m á r útnak is 
e redé i t a' nevezett l o v a s s á g . — M e h m e d 
A l i Basa azt is ajánlotta - m é g , hogy a' 
t ö rök erősségek számára g a b o n á t fog ad
n i ; 's azon üres ha jók , m e l l y e k ezelőtt 
tova hat hét tel Kons tant inápolyból elevez
tek , 's rendeltetések' czél járól annyi tit-

-kos és fenyege tő hírek szárnyaltak, nem 
e g y é b r e va lók valának, hanem ezen ga
bonának felrakására." 

, , A ' Morea i Insurgensek közöt t ural
k o d ó egyenet lenségek napró l napra ne
veze tesebbek kezdenek lenni . Colocotr i 
n i , Niki ta , P ie t ro B e i , 's az ezekkel 
szövetséges Kapi tányok T r i p o l i c z á b a ve -
vék magokat , 's az új Igazgatással , mel ly 
l eg inkább a' szigetbeliek' befolyása által 
nevez te te t t -k i , nyilván ellenkeznek. M e l -
l y é r t is az Igazgatás 1 0 , 0 0 0 ember re l a-
kar el lenek táborba szállani. E g y neve
zetes Proclamatióban, mellyet a' Hydrai , 
Spez ia i és lpsarai Előkelők írtak alá, a' 
t ö b b e k közöt t ezen szavak találtatnak: 
„ K e n t e i é n e k vagyunk végre félbeszakasz-
tani a' halgatást. M í g m i , három esz
tendők lefolyta alatt, javainkat , hajójin-
kat *s vérünket fe lá ldoztuk, hogy a' T ö 
rökök fé le lmes tengeri hadának, 's más 

e g y é b vad nc'pehnek e l lenek állhassunk, 
addig egy ú toná l lókból á l ló czimboraság 
az Országnak- m i n d e n részeiben zűrza
v a r t , viszszavonást és romlás t szerzett, 
's önn vágyjainak kie légí tések véget t , a' 
szerencsétlen G ö r ö g O r s z á g o t a' legna
g y o b b nyomorúságra taszította. Ennek 
kegyet lenkedései alatt a 'S tákis jövedelme 
le lkiesmérel lcnül e l fecsére l te le l t , a' jó 
p o l g á r o k e lkedvet lcní í te t teh , 's e' nép
nek minden zsírja annyira kiszívattatott, 
h o g y m o s t már ugyan nehéz leszen ne
ki egybeszerezni azon módoka t , mellyek 
által m i n d külföldi mind bonni ellensé
ge i t m e g g y ő z h e s s e . " — E z e n , számki
vetésre ítélt Igazga tók vé lkes magok vi
seletének további lerajzolásában utóbb 
ez m o n d a t i k : „ a z o k keleti G ö r ö g Ország
gal s emmi t nem g o n d o l t a k és azt elpusz
tították; nyugol i G ö r ö g O r s z á g o t egészen 
a' maga sorsára hagy ták ; 's Mesa longi . j 
Poloponcsus ' bástyája, e g y e d ü l a' T ö r ö 
kök ügyet len rendszabásainak, 's a' mult 
tél keményvoltának köszönhe t i megma
radását ." 

„ A n n y i b i zonyos , h o g y az Insurgen
sek' n a g y o b b r é s z e , 's m i n d azok, kik
nek a' köz jó v a l a m e n n y i r e szíveken 
fékszik , mindnyájan az új Igazgatással 
tar tanak, "ha nyilván n e m i s , legalább 
titkon. Hanem a' n a g y o b b e rő az Igaz
gatással e l lenkezőknek keze ik között 
g y o n ; 's a* két e l lenkező feleknek egy* 
bebékélesek nemcsak számtalan nehéz
ségekkel járó d o l o g } de m é g állandósá
go t sem ígérhet neki a--, e m b e r . M e n 
ny i r e csatolhatá őket e g y b e a' közös ve 
s z e d e l e m , meg fog tetszeni » ' jövő * a * 
borozássa l . Azonban na te rmésze tes , h o g y 
i l ly helyheztetése l évén a' do lgoknak , 
e d d i g &?, Insurgensek sem.it í va lamireva
ló hadi munkát nem ha j tha tának 'végre . 
'S a' mult táborozás o l t a , — kivévén 
az Ithaka. partján elkövetet t istentelensé
g e t , me l ly évkönyvökben ö r ö k ö s mocsok 
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l e s z e n , — semmi nevezetes kárt a' T ö 
rököknek nem tettek ; 's tolok sem a' 
N e g r o p o n t i vagy Patrasi, sem a' L e p a n -
tói avagy Coron i erősségeket el nem 
foglalák. ( I t ten a' feljűl nevezet t Újság 
^zcn jegyzést teszi: A' Journal des D e -
bats ' és a' Constitutionnei ' 's más fran
czia Újságok ' levelezőj i i g a z , hogy rég ' 
hévették mind ezen említett erősségeket , 
's némel lyek körül m é g a' megszál lás ' 
napját és óráját is megnevez t ék . — D e 
az*még nevezetesebb d o l o g , h o g y az ef
féle hamis tudósításokat soha sem szok
ták megigaz i tn i a' nevezett Újság l e v e l e k ) . 
A ' rablásból é lő portyászók ' Acarnaniá-
ban tett g y e n g e próbeté te le iknek , úgy 
látszik semmi nevezetes következése i nem 
lettek; mert ha ( a ' mi még ugyan kétséges) 
valósággal e lőrenyomultak is va l amikor 
Á r t á i g , de a' fel legvárát el n e m toglal-
haták, 's Prevesát annyival is kevésbé 
fenyegethetek. — Camliában újra feljűl-
kerekedtek a' T ö r ö k ö k . A ' különben v i 
téz de minden részről elhagyatot t T o m -
básinak utóbbi próbatéte le é p p e n olly 
szerencsétlenül Ütött.ki, valamint az előb
biek. K e m é n y egybétttközés után kénte
len vala ő a' szigetnek dé l i részén Spha-
kia erősségét feladni , mel ly l egneveze te 
sebb védő helye vala; 's Chisamo és Se-
lino erősségeken kivüi , s emmi , e g y é b ' 
menedékhelyek nincsen ez Insurgensek-
n e k j h a n e m csupán a" be l ső m a g a s he
g y e k , m e l l v e k , valamint a' Mainbtt iák 
M o r e á b a n , a' török hata lommal minden 
időben trulztzoiának. A' Porta oíty kö
zel l évő do log t t ek ' véli a' szigetnek tel
jés ' m e g h ó d o l á s á t , hogy az itteni Patri-
archá által Candia részére kineveztetett 
Püspök ol ly parancsolatot vett, h o g y . a' 
Kapudán-Basa tengeri s e regéve l indulna 
útnak." ; . 

„ A z o n b a n mind ezen megle t t do lgok 
mellett is nagy v a k m e r ő s é g lenne meg
határozni akarni egy ol ly háborúnak jö

v e n d ő sorsát vagy éppen k imene te lé t , 
m e l l y háborúval annyi különbféle 's el
láthatatlan elementumoh vágynak egybe-
függésben . Hanem az efféle j övendő
l é s , Európában, a' mint lá t sz ik , közön
séges szokássá vált. A ' T ö r ö k ö k n e k m e g 
kel l engednünk, hogy ők részekről semmi 
o l lyas lépéseket nem tevének, mellyek ál
tal a' j e lenva ló kornak í té le té t m e g akar
ták volna hamisítani. M e r t mind a' mel 
lett is hogy közönséges beszédeikben és 
Írásaikban napkeleti f e l emelkedés uralko
d i k , de magok nagyzásának vagy dicse-
kedésnek hibájával nem vádoltathatnak; 
ők a' jövendőt mind a.' szerencsére mind 
a 'szerencsét lenségre nézve m a g o k mega
dásával és nem felfuvalkodottsággal vár
j á k , 's* nagy béketűréssel visel ik az el
lenek visel tető 's előttök tudvalévő gyű-
lö l ségnek kitöréseit, me l lye l irántok csak
n e m minden Európai í rók viseltetnek. D o 
ha utoljára el nem akarják veszteni i\z 
emberek az igazság ' fonalát, fel kel l hagy
niuk h i te l t adni a' g ö r ö g levelezők 
csudás tudósításainak, m e l l y e k , bámu
lásukra, annyi sok helyeken hitelességet 
nyer tek ." 

P o r t 11 g a l l i a. 

Apr . 7d Audientziára bocsátotta Ö 
l egh ívebb Fe l sége Herczeg Vi l l a • Her-
mosát , h o g y e z , mint Ó catholicus 
Fe l ségének rendes N a g y - k ö v e t e és meg
hatalmazott Min i sz te re , meghitel te tő-
lcvelei t általadhassa. A ' N a g y - követ 
ez alkalmatossággal egy beszédet tartott^ 
mel lyben Fe jede lmének abbel i kívánsá
gait f e j e z t e - k i , mel lyek sze r in t , az, a' 
két Udvarok között lévő barátságot és jó 
egyetér tést továbbra is fentartani kíván
ja. Hozzá-fűzto ebez még a' Min i sz te r , 
hogy F e j e d e l m e kívánságának hűséges 
e lőmozd í tó j a fog lenni , 's minden al
kalmatosságot használni i gyeksz ik , hogy 
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háládatosságát azon k e g y e l e m é r t beb izo
nyíthassa, mel lyel Ö l e g h í v e b b Fe lsége , 
ezen Udvarnál létének egész ideje alatt, 
iránta viseltetni méltóztatott . — A ' Király 
így fe le l t : „ N a g y • bővet Ú r ! A ' legha
talmasabb indító o k o k , a ? közös haszon; 
a' szomszédsági és atyafiságos egybeköt -
tetés mind azt kívánják, h o g y az én K é p 
v i s e l ő m ú Madri t i U d v a r n á l , valamint 
az 0 catholicus Fe l sége ' Képv i se lő j e it
t e n , mint ezelőtt úgy ezentúl is a' leg
főbb diplomaticai characterrel ruházlas-
sanak-fel , 's én az Úr Fe jede lmének a. 
zon választását, me l ly szer int K é p v i s e l ő , 
jenek az Urat nézte- k i , a' két Udvar 
között mindenkor fentartandő barátságos 
és kölcsönös indulatok' j e j éü l ve szem." ' 

Az Apr . n d i k e i Gaceta d e L i s b o a , 
ismét neki kerül a' Bras i l ia i új Con'sti-
tu t iónak, mellynek egy rajzolatját kö
zö lvén , arra köve tkezendő jegyzéseket 
teezen: „ E z e n új Gonstí tui io plánuma* á-
lapos fő vonásainak elébbi rajzolatja sze
r i n t , egy pár szót ke l l itten .arról ten
n ü n k , ' u . m . hogy annak készítése körül 
nem vol t m e g az ú g w e v e z t e t e t t „ót iu tn 
consc ien t iae" — nem a' Brasi l iai nép 
erkölcséhez és szokásaihoz v a g y o n alkal
mazta tva , az iránt ezen népe t nem a' 
törvényes hatalom tette b i zonyos sá , — 
magában hordozza az ön romlásának 
magvát , — nyi lváhságos Democra t i a i 

- e g y v e l e g , — az i d o k ö z b e l i hatalmaknak 
nem szolgáltat e l egendő kezességet a' ko
rona részére azon pártosság ' árja e l len , 
m e l l y e l f e n y e g e t t e t i k : — e g y rontó és el
n y o m ó Factiónak bé lyegé t v i s e l e , min t 
a' me l ly azt a' Lusitaniai Ország Korona-
herczegének dictálta, 's őtett arra kén-
s z e r í t é , h o g y tegyen.le mind azon jus
sairól , mel lyek őtet mint embert és 
F e j e d e l m e t egyszersmind i l l e t ik , 's csu
pán az Ország egyik részének ingadozó 
királyi-pálezáját v i s e l j e , a' midőn a* e-
£,é6z Portugaí l ia Országának igazgatásá

ra hívattatott. — Ez a' Constitutió, mel-
lyet m á r születésekor fenyegetet t a 'Bra
sil iai nép között u r a lkodó meghasonlás' 
l e lke , ' s ol ly sorsot j ö v e n d ö l t nekie , , 
m e l l y köz minden h i r te len mivelt mun-
k á v a l , 's a' mel ly sors m i n d az Európai 
száraz fö ldön mind Bi asíiiáhan bebizo
n y o s o d o t t , — ez a Gonsti tutio ollyan 
kétszeres libe> ális m í v , mel lynélfogva a' 
Por tuga l l i a i nagy fa i r . í l i . ' szöve tsége örök
re s e m m i v é t e t t n e k . Ez az a' szövveény, 
m e l l y b c keveredik majd e g y ol ly Ország- , 
nak öszveséges n é p e s s é g e , mellyet a' 
közöt te uralkodó 's egymássa l ellenkező 
c l emen tumok már is incghasonlóvá tet
tek. M i k o r fogja ez a' nép megtalálni 
az A r i a d n é g o m b o l y a g j á t , hogy általa a\ 
s z ö v e v é n y b ő l kivei gődhes sen ? Emléke
zik e arra ez a' n é p , mennyi vérbe 's 
nyomorúságba került Angl iának az a'Gon
stitutio , mel ly szüntelen v a l ó javítgatás
nak v a g y o n alája ve t t e tve? —- M e l l y drá
gán f i z e t é k m e g S p a n y o l Ország és Por
tugálba azon h e v e s s é g e t , mel lyel ezen 
újitas' systemája a' neveze t t Országokba 
bev i t e t e t t ? V a l l y o n elfelej tet te e a' fran
czia pártosságnak 1789 - b e l i elsőbb jele
n é s e i t , 's az azt köve te t t iszonyúságo
kat? Ha mind ezek meg tö r t én tek egy olly 
N e m z e t n é l , m e l l y a' pallérozottságnak 
í e g m a g a s b polczára h á g o t t , vallyon wit 
várhat akkor Brasi l ia azon erkölcstelen
ség ' és istentelenség* á l lapot jaban , melly-
b e n a' népességnek k issebb része va
g y o n , és azon vadság mel le t t , mellyben 
az Afrikai f a j , a' népességnek nagyobb 
része l e l e z d i k ? — A ' közönséges jobbítás
nak hir te len va ló b é v i t e t é s e , bár melly 
hasznosnak láttassék is az e l e in t e , soha 
g o n o s z n á l és romlásná l egyebet nem 
szült. Ez t mutatja a' tapasztalás. It
ten n e m csupán az a' d o l o g , hogy ' a * 
e m b e r egy a lkotmányt e l r o n t s o n , hogy 
annak helyébe újat épí thessen, i t ten egy» 
többekke l egybefüggő épüle t rontatikö'se-
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,Ve , mel lynek egybeomlása a' többeket 
is magával ragadja, mel lyeknek omladé
kai okvetel len meggátol ják az új épület 
nek e lőmenete lé t . Ezek az emberek , kik 
illy veszedelmes próbára vetették fejeket, 
által fogják látni idővel ostobaságokat , 's 
a' mi gyümölcsé t aratják majd munká
juknak, az ama kétségbeesés ' állapotja 
í e szen , mel lye t a' Rótnai kö l tő i m í g y 
ád - e l ő : 
Audit i t e r , numeratque d i e s , spat ioque 

v i a r u m 
Met i tu r v i t ám. T o r q u e t u r pace futura, 
N e c recep i t somnos et ( saepe cubilibus 

amens 
Excuti tur. , poenamque luit , f o r m i d i n é 

p o e n a e . 
».V» »»» »»» w » 

Spanyol Amerika. 

Cal l aobó l Dec . i 2 d í g y í r e g y án
glus T e n g e r i - t i s z t : „ K é z alatt o l l y hír 
szárnyal itten , hogy Perui Admirá l i s 
Guise (hajdan ánglus s z o l g á l a t b e l i ) , ki 
a minap e g y tengeri haddal e v e z e t t - e l 
Ar icábó l , a zon szándékkal lett v o l n a , hogy 
a' R i v a - A g u e r o ügyét m o z d í t a n á - e l ő ; 
hanem azt t a r tom, most m á r kéntelen 
leszen le tenni minden abbe l i reménysé
g é r ő l , m e l l y szerint A g u e r ó t segíthesse 
p l ánuma iban . . A ' nevezet t A d m i r á l i s e l 
kerítette a' par tot a' dé l i szélességnek 
8d gradusátó l a' 2 ő d i k i g . B o l i v á r út-
ban van hadi erejével T r u x i l l o felé ( e ' 
szerint úgy látszik n e m igaz az a' hír 
hogy B o l i v á r már e l is fogta volna Ríva-
A g u é r ó t ) , me l lyé r t is nem lehet félteni 
L i m á t attól hogy reátörjenek a' Roya l i 
s ták, jó l l ehe t még kerül egy kis jnőbe 
h o g y el lenek kiállíthassa se rege i t a' L i -
bei rá tor . -— A ' Chilii vo l t fő Di rec to r O ' 
Higg ins mos t L imában lakik, 's úgy hal
l o m h o g y m é g mostan is Perui és Chili i F ő 

kapi tány rangot v i s e l . — Gen , St Mar t i n 
Mendozábán (Plata tar tományában) tar
tózkodik ; de ritkán hall róla valamit az-
e m b e r . Nem hihetetlen d o l o g , hogy O* 
H i g g i n s újra meg fog hívattatni a' Chil i i 
Igazga tás fejének ; hanem nekem azt 
m o n d o t t a , hogy ezentúl nem vállal hadi 
szolgálatnál e g y e b e t , 's ha a' hadnak 
v é g e leszen , magános é le tbe lépik visz
sza. — Ő Felségének B l o s s o m nevezetű 
2 8 ágyús hajója f. h. elsőjén" indult- m e g 
innen Ángjia f e l é , két m i l l i ó Dol lár t v í -
vén m a g á v a l , 's Valpara isó i an még ehez 
alkalmasint jókora summát fog kapni ." 

A ' Journal des Debats egy L o n d o n i 
magános levélnek kivonását k ö z ö l v é n , 
a' többek közt így s z ó l l : „ A * Bogo tá i 
Újságok szép elmélkedésekkel 's fen j á ró 
kifejezésekkel t e l n e k - e l ; hanem a ' g o n 
d o s a b b Olvasó csakhamar észre vesz i 
h o g y Bolivárnak Perui munkálódásairól 
nincsenek semmi b i z o n y o s tudósítások. 
Szinte i 6 hónapja mult e l , miol ta a' C o 
lumbia i Praesidens - L i b e r a t o r előre és 
há t rá ; jár , a' nélkül hogy va lami b i z o n y o . 
sat tudnánk; 's m é g is nyitva előtte az 
Európával való egybekö t t e l é s , 's minden 
Újság levelek készen vágynak szolgalatjá
ra. A ' V i c e Királynak La -Szemának nin
csen módja benne, hogy m a g á r ó l a' K ö z ö n 
séget tudosíísa, de b i z o n y o s hogy ,ő m é g 
vise l i magát . A ' részrehajlást nem is
m e r ő személyek azéi t v igyázva h ihe t ik , 
a' mi t az új Státusok Igazgatásának e r e 
jé rő l és á l l andóságáró l , azoknak pártfo-
goj i h i r le ln i szoktak. D e azonban a' 
Gaceta de ^ladri t h e v f i s reményeinek 
sem sok fundamentuma v a g y o n ; 's más 
részről az Amerikai fe lekezetnek fényes 
rajzolatai is koránvalóknak látszanak.'* -

B ,é c s. 

Császár és Császárné & Felségek f. 
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h. 5'el. r e g g é ! L inzbe indultai*', hol idő t 
' t ö l t v é n , .Prágába.fognak m e n n i . 

Ő Cs. K. Fe l sége N e m e s « Varbóki 
P l a c h y Ferencz Urat N s . H o n t h ' V á r 
megyének Első A l - Ispánját K i r á l y i T a 
nácsosi rangra méltóztatott kegye lmesen 
e m e l n i , b i i s . e s részben a' szokott hi-
tet a' felséges M a g y a r K i r á ly i Udvar i 
Cancel lár ia előtt f. fa. A d . le te t te . 

Május. 6 d . a S í á t u s - p a p i r o > 

s a i n a k k ö z é p - á r r o k : 

Státus Kötelező levele 5 p C t m a l C o n v . P . 97 9/10 

U g y a n az a 1/2 p C t m a l Sorsvonásos Költsön 

l830 -rö !C .P . l44 U g y a n az 1821 rő l lO0Í .C .P . i33 7/10 

Bizonyítás 1821 d.. Köl t sönrö l 100 ftért C . . P , 

Bécs V á r o s i Bankó Obl iga t ióU 2 1/2. p Ctmal 

53 3/16 for. C . V. 249*. 7/8 for. V . C z b a n . l B a n k A c t i a 

1134 for. C . P ; C s . A r a n y — ' - • 

jtjf Gabona négy fö nemeinek árrok 
áltáljában Ap. 26d. Máj id. . ' 

( M é r ő j é t garasra számlálva V . Czban . ) 

Búza.••• R o z s . Á r p a . Z a b . 
Bécsben A p r . . 27a.' 1 1 8 ' 64 54 '• ; % \ ' 

' — M á j . í d . ' ' 125 . ' 67 46; '40 

Stockerauban Apr .2CJ. 103 . 61 — "31 

F i s c b a m e n d e n Apr . 27 es 2gd. . . 53 3 / 3o 

J íagyEnzenedorfon Apr .28d. » l 6 « 56 87 28 

Előfizetési Jelentés. 

Ha mél tó figyelmet fordítunk bonn i 
Li tera túránk m a i állapotjára, nem lehe t 

g4 * / * 

igaz ö rvendezésse l n e m tapasztalnunkJ 
m e n n y i r e mozditák annak virágzását e l / 
A u r ó r a és H é b e díszes Almanachjainíf, 
's mi hathatós befo lyása v o l t l égyen er
re a' T u d o m á n y o s G y ű j t e m é n y 
n e k , és aa ezze l egybeköt te te t t S z é p 
L i t e r a t ú r a i A j á n d c k n a l c d e egy-
szers ' smind b i zonyosan észre veéndi 
azt is ki-ki , h o g y amazoknak ugyan , 
csak évenként va ló fe l tőnésök, a' T u d o 
m á n y o s Gyűj teménynek egyedül a' ko
m o l y a b b tudományokra lett korlátozása, 
az Ajándéknak p e d i g i g e n is szük körej 
élláthatatlan t é r eke t -hagynak m é g an
n a k határiban p a r l a g o n , 's a' napról 
napra é rezhe tőbb hi jányt korántsem 
pótol ják m é g ki e l é g g é . 

A ' k é p z e t t ' n y e l v lévén a' Nem
zeti mível t ségneb, s 'cs inossága álláspont
jának csalhatatlan m é r t é k e , mél tó hogy 
lelkesedett Irójink szo rga lmának mennél , 
s zámosabb útak nyilassanak díszes pá
lyájuk* Rvegfuthalására, mc l lyné l fogva , 
azon f o r r ó kívánságtól v ise l te tvén az a-
ló i í ro t t K i a d ó , h o g y kedves Hazánk 
iránt l ángo ló indulatját tettel is bebizo
nyíthassa , arra h a t á r o z ó m a g á t , hogjr 
az a lább nevezet t Szc rkesz t e tőhöz , a 
két Háza ' sok tisztelt 's m á r ismert t « -
idós Irój inak , sz ives b i z o d a l o m m a l be
küldö t t , 'a ha h o g y igyekeze tök pártfo
gást nyeréndene, majdan bizonyosan be
kü ldendő munkájikkal A s p a s i a czím 
alatt é g y Gyűj teményben kedveskedjék 
a' Hazának, me l lyhen a' k o m o l y t a sze
l íd 's mula t t a tó , ezt az e n y e l g ő 's n y « " 
jasan oktató fogja f e lvá l t an i . 

A ' K ö l t é s ' t é r m e z e j é r ő l válogatandó 
ékesb v i r á g o k teszik Gyűjteményünk 
f ő b b osztályát—ennek tulajdonítja u g } ' a n 

is a' Szerkesztető a' v e r s e z e t e u e n 
k i v ü l : az E l b e s z é l i é s e k e t , R é g é 
it é t és' M o' n d á n y o k a t akár kötött , 
akár fo lyó beszédben szerződjenek azok, 
— ú g y mindazonál ta l h o g y a' szeli-
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debb sőt k o m o l y a b b tudományokró l érte- Dukán: (Vas V á r m . ) T e k . S t e t t n e r 
hoző munkáknak ismertetéseik 's vizsga- G y ö r g y hites Ü g y v é d ő Urnát, 
lataik, sőt az e z e k r e - n e t a l á n a d a n d ó '-Egerben'. 'Tek . M a k á r y G y ö r g y h i« 
f e l e l e t e k i s , az Eíct-írások , a' Haza- tes Ügy védő Úrnál, 
nak. minden nemű ismertetései (k i ter jed- IV. Enyeden: Tch. Tud. S z á s z K á r o l y 
vén m i n d ezek. ez . egész két H a z á r a ) i l- Professor Úrnál. 
lendő helyet nyerjenek abban. Fehérvárait: (Székes) T e k . I n á n c s i P a p 

; A z , e l s ő (tizénkét nyo lezadré t í v n y i ) G á b o í hites Ü g y v é d ő Urnái, 
k ö t e t , mel ly nek külseje a' nyomtatás Felvinczen : T í s z t . T u d . ' N a g y G y ö r g y 
minden kitelhető ke l lemeive l je lenend- Pap Urnái. 
m e g a' K i a d ó ' könyvnyomta tó jában , a' Fogarason- T e l i , H a m a r I s t v á n Úr-
folyó esz tendő ' Juniusz e le jéve l okvele t . nál Fogaras földje F ő Jegyzőjénél , 
len . e lkészü l , 's csínos bor í tékba kötve Földváron: L é v a y S á m u e l Könyvkö-
szolgáltatik k é z h e z ) l e s z n e k - é testvérjei tő Úrnál . 
vagy sem? ennek elfogadása határozand- Győrben: T e k . T u d . S z i b e n l i s z i 
ja m e g , mer t a' már edd ig is a' Szer- M í h á l y Urnába ' Kir . Akadémiában 
kesztetőhöz gyűl t jeles d o l g o z á s o k ' szá- T e r m é s z e t és N e m z e t e k T ö r . ren-
m a , a' K i a d ó t ebben nem fogná akadá- des Taní tójánál . 
lyoztathatni. Előfizetési ára e g y kötet- Jászberényben: T . T . S z é p M i h á l y 
nek e g y f o r i n t e z ü s t b e n , ? s ezt Má- Prof . Úrnál . 
jusz 24-dikéig az itt megneveze t t T . T . Károly - Fehérvárait'. T . T . B u c z y 
Uraknál lehet l e t enn i : E m i l Prof . Úrnál . 

Kassán": T e k . F r a n k K á r o l y Prof . 
Aradon: T e k . V á s á r h e l y i B e r t a . Úrnal-

; l < n , hites . Ü g y v é d ő Urnái . . Ketsheméthen: T e k . K a t o na J ó z s e f 
Baján : T e k . Ramocsai M a r k o s P á l hites Ü g y v é d ő Úrnál . 

Úrnál több T . N . V á r m e g y e T á b l a Kehidán : (Szála V á r m - ) T e k . D e á k 
,'.. Bírájánál. F e r e n c * hites Ü g y v é d ő Úrnál. 

Sorsban: T e k . S z e r d a h e l y i 'S i g- Komáromban-. T . T . H o l é c z y M i -
m o n d hites Jegyző Urnái . h á l y Urnái. 

Bécsben: A ' M . Kurí r Szerkesztetőinél . Kolósváratt: T . T . ' M o l n o s D á v i d , 
Békésben'. T e k S t u m m e r I m r e hiva- és B ú z n a L á z á r Prof . Uraknál. 

talbéli Ü g y v é d ő Úrnál . Kovásznán: (Orbai Székb . ) T e k . D e á k 
Budán: T e k . E b e c z k y;F e r e n c z Úrnál . J ó z s e f hites Ü g y v é d ő Úrnál . 
Csapón: ( K ü k ö l l ő V á r m . ) T e k . Csapói Köszege?i: L u d v i g S á m u e l Könyv-

R é z S á m u e 1 T á b l a - B í r ó Urná i . kötő Úrnál . . 
Debreczenben: T e k . T u d . P é c z e l y Jó- Krasznán x M é l t . N a g y - Ajtai C s e r e y 

z s e f Ú r n á l , és Ö z v e g y C s á t h y F a r k a s Cs. K i r . Kamarás és F ő 
G y ö r g y n é Asszonynál, Őrmes te r Úrnál . 

Dévám Cs . K i r . L o v a g Kapi tány és T á b - Lúgoson: T e k . .Pa t r u b á n y J á n o s 
la B í r ó M é l t . üorbátvizi B á j a I s t * Ú r n á l , minden Bánsági Vármegyék 

, v á n Úrnál . T á b l a Birájánál. 
t)iakóvnron: T i sz t . Z s i t v a y A n t a l Losoncion: T e k . F a t o v i c h I s t v á n 

Úrnál. T á b l a B í ró Urnái . 
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Makón : T . V á s á r h e l y i J á n o s Ur
nái T . N . Arad V á r m . T á b l a Bír.á-

' j áná t , és T e k . Csanád V á r m . hiva
talbéli Úgyvédő jóné l . 

Mikoíczon : T e k . B á r á n y Á g o s t o n h i 
tes Ü g y v é d ő Ürnál . 

Maros-Vásárhelyen: T i s z t . T u d . A n 
t a l J á n o s P r o f Ú r n á l . 

. Nógrádban: T e k . P r i m ó c z i S z e n t M i k-
l ő s y A l o y z több T e k . Vá rmegye 
T á b l a Burájánál, és T e k . K a c s k o -
v i c s K á r o l y h iva ta lbé l i Ü g y v é d ő 
Uraknál . 

jVyitrán : T e k . L i e s z.k o v s z k y G á 
b o r Tábla B í r ó és h i t e s Ügy v é d ő 
Úrná l . 

Pápán: T e k . S e b e s t y é n G á b o r hi
tes Ü g y v é d ő Úrnál . 

Pesten : T e k . N a g y - Váth i P o r k ó I á b 
D á n i e 1, Ponor i T h e w r e w k Jó
z s e f , és S z o m b a t h e l y i A n t a l 
hites Ü g y v é d ő Uraknál , az alól m e g 
neveze t t Kiadónál és Szerkesztetőnél 
( a z Iskola Utfzában &* 3 8 0 szám a-
l a l t . ) " . 

Pécsett: Tiszt. F i n i a - A n t ^ l , ; Püspö
ki T i toknok Úrná l . 

Vosonyban : T e k . T u d . S z 1 e m'e h i c s 
P á l T á b l a B í r ó és Professor Urnal ; 
T e k . T u d . D o c t o r M a l a t i d e s z 
D á n i e l , 's T . P u s z t a y S á n d o r 
hites Ü g y v é d ó Uraknál. 

Rozsnyón: T i s z . T u d . M í s p á I G e r-
g e l y , F ő T a n í t ó Úrnál . 

Sáros-Patakon: T i s z t . T u d . S o m 0 s S y 
J á n o s Professor Úrnál . 

Szász Városon*. T i s z t . T u d . B o d o 1 a 
K á r o l y Úrnál a' Ref. Gyülekezet 
e l ső lelki Taní tó jánál . 

Szegeden'- T i s z t . B á l í n t h A n t a l Úr
n á l , M a g y a r N y e l v , és Literatura 
Taní tó jáná l . 

N. Szebenben: T i s z t . T u d . C s e h Sá^ 
m u e l Úrnál M a g y a r N y e l v és Lite
ratura Professorána l . 

Somogyban: T e k . G a a l L á s z l ó és 
T e k . B á r á n y B o l d i z s á r hites 
.Ügyvédő Urakná l , 

Szombathelyen : Z s o l d o s I s t v á n 
K ö n y v k ö t ő Urnái . 

Sopronyban: T i s z t . T u d . M e g y e r i R a i c s 
P é t e r Urná i , az E v a n g . F ő Oskola 
D i r e c t o r á n á í . 

Ternesvdraít: T e k . B o r o s J ó z s e f 
hi tes Ügyvédó ' Urná i -

Tolnában; T e k . S z t a nk o v á ns z k y 
N e p , J á n o s hites J e g y z ő Urnái. 

Váczon: T e k . M c r i c z a y A n t a l Úr
n á l , T e k . N ó g r á d V á r m . T á b l a Bí
rásánál, és a' P ü s p ö k i M e g y e ' Jegy
ző jéné l . 

N. Váradon: T i s z t . H ú z l i K á r o l y 
Úrnál . 

Veszprémben: F ő T i s z t . T u d . H o r v á th 
J á n o s K á n o n o k U r n á i . 

Zomborban: T e k . A l a g a I s t v á n hi
tes ÜgyvédŐ Urná i . 

Kik is a' begyűjtöt t summákat biztos al
k a l o m m a l a ' K i a d ó h o z méltóztassanak fel* 
küldeni , szives fá radozásokér t pedig* 
f o g a d j á k - e l tőlünk a' t i zenegyedik pél
dányt . — Az Előfizető T . T . Urak ne
v e i , k i fognak nyomtat ta tn i . 

K ö l t Pesten A p r . 4 -d ikén i824-

K o v á c s ó c z y 
M i h á l y / 

Szerkesz te tő . 
Fűskúti L a n d e r e r L a j o s, 

K i a d ó . 

Felölő; Pánczél Dániel. NyomUtá: H»ykul AnUl. (Obere Bícker - Strasie Nro. 752.) 


